
ΓΕΝΙΚΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 5ης Αυγούστου 2015 — Sales & Solutions κατά ΓΕΕΑ — 
Wattline (WATTLINE)

(Υπόθεση T-46/14) (1)

(Κοινοτικό σήμα — Διαδικασία ανακοπής — Ανάκληση της ανακοπής — Κατάργηση της δίκης)

(2015/C 337/14)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Sales & Solutions GmbH (Φρανκφούρτη, Γερμανία) (εκπρόσωπος: K. Gründig-Schnelle, δικηγόρος)

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (εκπρόσωποι: 
G. Schneider και D. Botis)

Αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, παρεμβαίνουσα ενώπιον του Γενικού Δικαστηρίου: Wattline GmbH 
(Ruderting, Γερμανία) (εκπρόσωπος: C. Flisek, δικηγόρος)

Αντικείμενο

Προσφυγή ασκηθείσα κατά της αποφάσεως του τέταρτου τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ, της 18ης Νοεμβρίου 2013 (υπόθεση 
R 1668/2012-4), σχετικά με διαδικασία ανακοπής μεταξύ των Sales & Solutions GmbH και Wattline GmbH.

Διατακτικό

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει:

1) Καταργεί τη δίκη.

2) Καταδικάζει την Sales & Solutions GmbH στα δικαστικά έξοδα.

(1) EE C 78 της 15.3.2014.

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 16ης Ιουλίου 2015 — NK Rosneft κ.λπ. κατά Συμβουλίου

(Υπόθεση T-69/15) (1)

(Προσφυγή ακυρώσεως — Κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική ασφαλείας — Περιοριστικά μέτρα 
λόγω ενεργειών της Ρωσίας που αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία — 

Εκκρεμοδικία — Προδήλως απαράδεκτο)

(2015/C 337/15)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Διάδικοι

Προσφεύγουσες: NK Rosneft OAO (Μόσχα, Ρωσία)· RN-Shelf-Arctic OOO (Μόσχα)· RN-Shelf-Dalniy Vostok ZAO (Yuzhniy 
Sakhalin, Ρωσία)· RN-Exploration OOO (Μόσχα)· και Tagulskoe OOO (Krasnoyarsk, Ρωσία) (εκπρόσωπος: T. Beazley, QC)

Καθού: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (εκπρόσωποι: S. Boelaert και B. Driessen)

C 337/12 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 12.10.2015



Αντικείμενο

Μερική ακύρωση της αποφάσεως 2014/872/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 4ης Δεκεμβρίου 2014, για την τροποποίηση της 
αποφάσεως 2014/512/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που αποσταθεροποιούν την κατάσταση 
στην Ουκρανία και της αποφάσεως 2014/659/ΚΕΠΠΑ για την τροποποίηση της αποφάσεως 2014/512/ΚΕΠΠΑ (ΕΕ L 349, σ. 58), 
καθώς και του κανονισμού (ΕΕ) 1290/2014 του Συμβουλίου, της 4ης Δεκεμβρίου 2014, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(EΕ) 833/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία 
και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 960/2014 που τροποποιεί τον κανονισμό (ΕΕ) 833/2014 (ΕΕ L 349, σ. 20), 
καθόσον οι πράξεις αυτές αφορούν τις προσφεύγουσες.

Διατακτικό

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει:

1) Απορρίπτει την προσφυγή ως προδήλως απαράδεκτη.

2) Οι NK Rosneft OAO, RN-Shelf-Arctic OOO, RN-Shelf-Dalniy Vostok ZAO, RN Exploration OOO, και Tagulskoe OOO 
φέρουν τα δικαστικά τους έξοδα.

(1) EE C 228 της 13.7.2015.

Προσφυγή της 3ης Ιουλίου 2015 — JT κατά ΓΕΕΑ — Carrasco Pirard κ.λπ. (QUILAPAYÚN)

(Υπόθεση T-249/15)

(2015/C 337/16)

Γλώσσα του δικογράφου της προσφυγής: η ισπανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: JT (Παρίσι, Γαλλία) (εκπρόσωπος: A. Mena Valenzuela, δικηγόρος)

Καθού: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα) (ΓΕΕΑ)

Αντίδικοι ενώπιον του τμήματος προσφυγών: Eduardo Carrasco Pirard (Σαντιάγο, Χιλή), Guillermo García Campos (Βρυξέλλες, 
Βέλγιο), Luis Hernán Gómez Larenas (Παρίσι, Γαλλία), Hugo Lagos Vásquez (Taverny, Γαλλία), Ismael Oddo Méndez 
(Σαντιάγο, Χιλή), Carlos Quezada Salas (Colombes, Γαλλία), Ricardo Venegas Carhart (Σαντιάγο, Χιλή), Sebastián Quezada 
(Παρίσι, Γαλλία)

Στοιχεία σχετικά με τη διαδικασία ενώπιον του ΓΕΕΑ

Αιτούσα του επίδικου σήματος: Η αντίδικος ενώπιον του τμήματος προσφυγών

Επίδικο σήμα: Κοινοτικό εικονιστικό σήμα που περιέχει το λεκτικό στοιχείο «QUILAPAYÚN» — Υπ’ αριθ. 9 267 287 αίτηση 
καταχωρίσεως

Διαδικασία ενώπιον του ΓΕΕΑ: Διαδικασία ανακοπής

Προσβαλλόμενη απόφαση: Απόφαση του δευτέρου τμήματος προσφυγών του ΓΕΕΑ της 13ης Μαρτίου 2015 στην υπόθεση 
R 354/2014-2

12.10.2015 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 337/13


